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                                                     Lecture 34:  

Introduction to the conjugation of the verb भुज ्(bhuj – to protect) from the  
रुधा�दग rudhādigaṇa (7th group) in the various tenses and moods 



 Introduction to the रुधा�दग rudhādigaṇa (7th group of verbs) in the: 

 - वतर् मानका (vartamānakāla  [लट laṭ] - present)  

 - भ�वष्यका (bhaviṣyakāla [लटृ lṛṭ] - future) 

 - आ�ा (ājñā [लोट loṭ] – imperative) 

 - अनद्यत-भूतकाल (anadyatana-bhūtakāla [लङ laṅ] - imperfect past)  

 - �क्रया�तपि-लङृ  (kriyātipatti-lṛṅ [लङृ lṛṅ] – conditional) 

 - �व�ध-�लङ  (vidhi-liṅ [liṅ] – optative)  

 Practice of verb conjugation using the verb भुज ्(bhuj – to protect) 

 Building of vocabulary    



वतर् मानकाल (vartamānakālaḥ  - present) and  
भ�वष्यकाल (bhaviṣyakālaḥ - future) 



परुुषः/ वचनम ्
puruṣaḥ  /  vacanam 

एकवचनम ्
ekavacanam 

द्�ववचनम  
dvivacanam 

बहुवचनम ्
bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

भुनिक् 
bhunakti 

भुङ्क् 
bhuṅktaḥ 

भुञ्िन् 
bhuñjanti 

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

भुन�� 
bhunakṣi 

भुङ्क् 
bhuṅkthaḥ 

भुङ्क 
bhuṅktha 

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

भुनिज् 
bhunajmi 

भुञ्ज् 
bhuñjvaḥ 

भुञ्ज् 
bhuñjmaḥ 

वतर् मानकाल -  vartamānakālaḥ   भ�वष्यकाल - bhaviṣyakālaḥ 
परुुषः/ वचनम ्

puruṣaḥ  /  vacanam 
एकवचनम ्

ekavacanam 
द्�ववचनम  

dvivacanam 
बहुवचनम ्

bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

भो�य�त     
bhokṣyati      

भो�यतः        
bhokṣyataḥ    

भो�यिन्       
bhokṣyanti     

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

भो�य�स      
bhokṣyasi     

भो�यथः              
bhokṣyathaḥ       

भो�यथ             
bhokṣyatha      

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

   भो�या�म    
    bhokṣyāmi    

    भो�यावः         
bhokṣyāvaḥ        

   भो�यामः         
bhokṣyāmaḥ       

रुधा�दग rudhādigaṇa (7th group) 

�छद chid -> �छनित् -> छेत्स�त 

�भद bhid -> �भनित् -> भेत्स�त 

यजु ्yuj -> यनुिक् -> यो�य�त  



आ�ा (ājñā - imperative)  
(अनद्यत)भूतकालः ((anadyatana)bhūtakālaḥ - imperfect past) 

and �क्रया�तपि-लङृ्(conditional) 



पुरुषः/ वचनम ्
puruṣaḥ  /  vacanam 

एकवचनम ्
ekavacanam 

द्�ववचनम  
dvivacanam 

बहुवचनम ्
bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

 भुनक्त/ भुङ्क्त ा 
bhunaktu/bhuṅktāt 

भुङ्क्ता  
bhuṅktām 

भुञ्न्त 
bhuñjantu 

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

भुङ्िग्/ भुङ्क्त ा 
bhuṅgdhi  / bhuṅktāt 

भुङ्क् त 
bhuṅktam 

भुङ्क 
bhuṅkta 

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

भुनजा�न 
bhunajāni 

भुनजाव 
bhunajāva 

भुनजाम 
bhunajāma 

आ�ा – ājñā      (अनद्यत)भूतकालः – (anadyatana)bhūtakālaḥ 

पुरुषः/ वचनम ्
puruṣaḥ  /  vacanam 

एकवचनम ्
ekavacanam 

द्�ववचनम  
dvivacanam 

बहुवचनम ्
bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

अभुनक् - ग ्
abhunak - g 

अभुङ्क्ता  
abhuṅktām 

अभुञ्जन  
abhuñjan 

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

अभुनक् - ग ्
abhunak - g 

अभुङ्क् त 
abhuṅktam 

अभुङ्क 
abhuṅkta 

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

अभुनजम ्     
abhunajam 

अभुञ्ज  
abhuñjva  

अभुञ्ज 
abhuñjma 

रुधा�दग rudhādigaṇa (7th group) 

�छद chid -> �छनत्त -> अिच्छत ्-> अछेत्सत ् 

�भद bhid -> �भनत्त -> अ�भनत ्

युज ्yuj -> युनक्त ->      अयुनक्  



 
(अनद्यत)भूतकालः ((anadyatana)bhūtakālaḥ - imperfect past)  

and �व�ध-�लङ  - (vidhi-liṅ - optative)  
 



पुरुषः/ वचनम ्
puruṣaḥ / vacanam 

एकवचनम ्
ekavacanam 

द्�ववचनम  
dvivacanam 

बहुवचनम ्
bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

अभुनक् - ग ्
abhunak - g 

अभुङ्क्ता  
abhuṅktām 

अभुञ्जन  
abhuñjan 

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

अभुनक् - ग ्
abhunak - g 

अभुङ्क् त 
abhuṅktam 

अभुङ्क 
abhuṅkta 

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

अभुनजम ्     
abhunajam 

अभुञ्ज  
abhuñjva  

अभुञ्ज 
abhuñjma 

(अनद्यत)भूतकालः – (anadyatana)bhūtakālaḥ �व�ध-�लङ  - vidhi-liṅ 

पुरुषः/ वचनम ्
puruṣaḥ / vacanam 

एकवचनम ्
ekavacanam 

द्�ववचनम  
dvivacanam 

बहुवचनम ्
bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

भञु्ज्या  
bhuñjyāt 

भञु्ज्ताम ्
bhuñjyātām 

भञु्ज्य 
bhuñjyuḥ 

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

भञु्ज्य 
bhuñjyāḥ 

भञु्ज्तम ्
bhuñjyātam 

भञु्ज्त 
bhuñjyāta 

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

भञु्ज्या       
bhuñjyām 

भञु्ज्व 
bhuñjyāva 

भञु्ज्म 
bhuñjyāma 

रुधा�दग rudhādigaṇa (7th group) 

�छद chid -> �छन्द्या  -> अिच्छत ्

�भद bhid -> �भन्द्या  -> अ�भनत ्

यजु ्yuj -> यञु्ज्या  -> अयनुक्  



सम्भाषणम  (sambhāṣaṇam) - Conversation 



गीताश्लोक gītāślokaḥ 

नैनं         �छन्दिन्त शस्त्   नैनं     दह�त   पावकः। 
nainaṁ  chindanti  śastrāṇi  nainaṁ dahati  pāvakaḥ| 
 
न      चैनं    क्लेदयन्त्या न  शोषय�त  मारुत   ॥२।२३॥ 
na cainaṁ kledayantyāpo na  śoṣayati mārutaḥ||2|23|| 
 
Weapons cannot cleave it, nor the fire burn,  
nor do the waters drench it, nor the wind dry. 



Souls of the Righteous 

All men's souls are immortal, but the souls of the righteous 
are immortal and divine. 

 
 

Socrates 
Classical Greek Philosopher 

Founder of Western Philosophy 
(470 – 399 BC) 
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  पूण�        संस्कृत� ानमस्त      वः 
 pūrṇaṁ saṁskṛtajñānamastu vaḥ 
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